Meca B TpeTio Heimo AJIBEHTY
arigno 3 ynHOM Oppeny Ilponosigaukis

Dun. 4, 4-6
(@AUDETE in Démino semper: iterum
&%) dico, gaudéte. Modéstia vestra nota sit
émnibus hominibus: Déminus enim prope
est. Nihil solliciti sitis: sed in omni oratiéne
petitiénes vestre innotéscant apud Deum.
Ilc. 84, 2 Benedixi$ti, Démine, terram tuam:
averti§ti captivitdtem Iacob.

IurpoiT (criB Ha BXif)

agyiTeca sapxau y locriozi; sHoBy Kkaxy: Pa-
P ay#reca! Xait Bamra BuTpuMKa Oyze BciM
mopsam igoma. Tocrozs 60 6mssro! Himpo mo
HE XY PiTbCA, aJI€ B yCbOMY IOSBIAUTE Bborosi Ba-
11l MPOXaHHA MOMUTBOI. [ /c. §4, 2 'ociogu, Tu
ABUB OraroBoninma o semii TBoel, Tu mosep-
HYB I10710H fIK0BiB.

Konexra

UREM tuam, qusumus, Démine, précibus
A noétris accdmmoda: et mentis noétre
ténebras, gritia tuz visitatidnis illastra: Qui
vivis et regnas cum Deo Patre, in unitate Spiritus
Sanéti, Deus, per omnia saecula saeculorum.
Dun. 4, 4-7

RATRES: Gaudéte in Démino semper:
F fterum dico, gaudéte. Modéstia vestra
nota sit émnibus hominibus: Déminus prope
est. Nihil solliciti sitis: sed in omni oratiéne et
obsecratidne, cum gratidrum actidne, petitidnes
vestre innotéscant apud Deum. Et pax Dei,
quz exsuperat omnem sensum, cu§tédiat corda
vestra et intellegéntias vestras, in Christo Iesu,
Do6mino noétro.
Ilc. 79, 2.3

ul sedes, Démine, super Chérubim, éxcita
poténtiam tuam, et veni. X Qui regis
Israél, inténde: qui dedcis, velut ovem, Toseph.

LLELUIA, alleldia. Excita, Démine,
Vs & potentiam tuam, et veni, ut salvos ficias
nos. Alleltia.

onumo Tebe, [ocropu: mpuxumu Csoe By-
M XO JI0 HAIIIUX MOJIMTOB, i TEMPABY HaIIIO-
ro posymy mpocsiru Grarogarrio TBoix Bizi-
aun. Kotpwuit sxusemn i apioem 3 borom Ornem
B egHOocTi CBATOTO Hyxa, Bor, Ha Bixu BiuHi.

Yurauas

patu! Pagyiirecsa sapxpu y Iocnoai; 3HOBY
B kaxy: Pagyirrecs! Xait Bama narigsicrs Oy-
ne BciM mogam Bigoma. Tocops Omussko! Hi
PO IO HE XXYPiThCA, alie B YCbOMY IOABIANTE
Borosi Bami IPOXaHHA MOJIUTBOIO i O1araHHAM
3 moaakoo. I mup Boxxuit, mo Bumuit Big ycs-
KOTO yABJIEHH:, DeperTuMe cepris i JyMKH Bauri
y Xpucri Icyci, Iocnopi Hamomy.

I'pagyan Ta anminys

T M, WO BO3Cijacm Ha xepyBuMax, locmo-
v, 30ymu MoryTHicTs TBoto i mpuitan! X
[Tacrupio Ispains, nouyir*, Tu, mo nmposaguu,
MOB OBEYKH, I;Iocucpa

ninyst, aninys. 36yau, [ocoau, MoryTHicTs
A Tsoro i mpuitgy, mob cractu Hac. Aminys.

In 1, 19-28 €Bganresie
IN 1iLLo  témpore: Misérunt  Iud#i ab oro yacy iopeil 3 €pycanuma mocnanu o
Ieros6lymis  sacerdétes et levitas ad MoaHa CBAMEHUKIB i 7eBUTIB, m06 BOHU

Iodnnem, ut interrogdrent eum: Tu quis es? Et
conféssus e, et non negdvit: et conféssus et:
Quia non sum ego Christus. Et interrogavérunt
eum: Quid ergo? Elfas es tu? Et dixit: Non sum.
Prophéta es tu? Et respondit: Non. Dixérunt
ergo ei: Quis es, ut respénsum demus his,
qui misérunt nos? Quid dicis de te ipso? Ait:
Ego vox clamdntis in desérto: Dirigite viam
Démini, sicut dixit Isafas Prophéta. Et qui missi

sanuTtany horo: “XroTu?” I BiH BU3HaB, He 3amne-
peuus, a BusHas: “f — ne Xpucroc”. I sanuranu
poro: “To xto >k Tu? Tu Inmna?” — I Bin Bignosis:
“Hi!” “Tunpopox?” — I sin Bignosis: “Hi!” Bo-
HU K cKasanu Homy: “To xto sk Tu Taxmit? 11106
MU Jlaiv BigmoBigs TuM, ki mocianu Hac. o
1 caM mpo cebe ckaxem?” Bin Bigmosis: “A -
roJI0C TOrO, XTO BOJIA€ B mycrei: PiBHsaiiTe fj0-
pory Tocrogsio! — six cxasas mpopox Icas”. By-



faerant, erant ex pharis#is. Et interrogavérunt
eum, et dixérunt ei: Quid ergo baptizas, si tu
non es Christus, neque Elfas, neque Prophéta?
Respéndit eis Iodnnes, dicens: Ego baptizo in
aqua: médius autem ve§trum $tetit, quem vos
nescitis. Ipse est, qui post me ventirus est, qui
ante me factus eét: cuius ego non sum dignus
ut solvam eius corrigiam calceaménti. Hac in
Bethdnia facta sunt trans Iordinem, ubi erat
Iodnnes baptizans.
Ilc. 84, 23

ENEDIXISTI, DO4mine, terram
B averti§ti captivititem Iacob:
iniquitatem plebis tuz.

tuam:
remisisti

JIV TIOCJTIaHi ¥ Bifg <1>ap14ce'1'B. To>x BOHM 3amuTanu
HOTO i CKasamu Momy: “LIOMy K TW XPECTHUI, KO-
mu i He Xpucroc, He Lna i ve mpopok?” Moan
y BillIOBifb 1M CKa3aB: “q Xpelly y BOJii, aye ce-
PeA Bac CTOITh ‘Toi1, KOTrO BU HE 3HAETE, AKUH ife
33 MHOIO, — 1 I;IOMy HE TigHui posB’ﬂsaTI/I pe-
MiHng Ha canpanax!” e cranocs y Burawii, Ha
npyromy 6oi Moppany, ne Moas xpecrus.

Odepropiit (cniB Ha mpuHeceHHsA fapiB)

r ocriopulocnonu, Ty ABUB 671aroBONIHHA HO
semni TBoei, Tu HoBepHYB nojoH fkosis:
Bifmycrus Oe3zakoHHA HapogoBi TBoemy.

Cexpera (MonuTBa Hayy Japamu)

(Yumaemuca muxo, nicas Orate fratres)

EVOTIONIS noétre tibi, qu#ésumus,

Démine, héétia idgiter immolétur:
quaz et sacri péragat institGta mystérii, et
salutdre tuum in nobis mirabiliter operétur.
Per Dominum no§trum Iesum Christum,
Filium tuum: qui tecum vivit et regnat in
unitate Spiritus Sancti Deus, per omnia saecula
saeculorum.

pocumo, Tocropu: Hexail 3aB AN TPUHO-
H cutbea Tobi sxepTBa Hamol BiggaHoCTi,
abu B Hil1 3BepuIyBanoCsa ycraHoieHe 106010
CBATE TA{HCTBO, 4 B HAC YyJHO 3JiMCHIOBAIOCA
Tsoe crmacinna. Yepes Tocnoga mamoro Icyca
Xpucra, Cuna Tsoro, Korpuit 3 Toboo sxuse
i maproe B €gHOCTI Casaroro ,Z[yxa, bor, na Bixu
BiuHi.

Ipegpayis Tpitini

Ic. 35, 4

fcrTe:  pusillinimes, confortdmini et
D nolite timére: ecce, Deus noéter véniet et
salv4bit nos.

Cris na Ilpuyacra

C KOKITh THM, Y KOTO Ceple IOJOXIHUBE:
«DBynpre MyxHi, He biitrecs! Och bor Ham
OpUHZE I Crace Hac» .

Monursa micna ITpudacra

MPLORAMUS, Démine, cleméntiam tuam: ut
hac divina subsidia, a vitiis expidtos, ad festa
ventura nos préparent. Per Dominum...

naraemo, locrmogu, TBolo Mwiicts, abu
B 1A OOXKeCTBEHHa TIOMid, OYMCTUBIIU
Bif rpixiB, NpUroTysaga HAac JO CBAT, SKi
HabmmkaoTeca. Yepes Tocmopa...

ITideomosano sycussamu Una Voce Ucraina. [icepera nepexaadis: neperiad bibaii o. 1. Xomenxa,
nepexad ncaimie masicmepui “Tpunicnens” (cnisu). Ppasu 3 3ipouxow 6y.10 sminerno 044 8i0nosio-
HOCTNE AAIMUHCOKOMY MEKCINY.

Ao 61 barcaeme HABUUMUCA (NIBAMU 2PU0PIAHCOKIIL XOPAL, NPUEOHABULIUCH 00 HAULOL CXOAML,
abo minicmpysamu na Mecax, 36epmasimecy 0o minicmpanma abo numims Ha
unavocena@gmail.com uu facebook.com/tradycia.



